
St. Catherine of Siena Parish
Twenty-eighth Sunday in Ordinary Time – October10, 2021

Telephone: 251-473-1415 Email: stcathmob@gmail.com
Pastor:  Fr. Fred Boni  Deacon: J. Douglas Sinchak

SundayMasses

Saturday Vigil 5:00 PM

(English)

Sunday(Domingo)
7:00 AM (English)at

Visitation Monastery
(2300 Springhill Ave.)

10:00 AM (English)
12:00 PM (Español)

Daily Masses

7:00 AM - every day at
Visitation Monastery
(2300 Springhill Ave.)

6:00 PM - Tuesdays in
St. Catherine’s Parish

Church

Confessions

Saturday (Sabado)
4:00 PM - 4:50 PM

or by appointment
(o con cita previa)

Office Hours
Monday-Friday

10:00am-6:00pm

Want to join
or reconnect?

Talk to Fr. Fred after
Mass or call office
for an appointment.

Week at a Glance

Sunday:
Monday:
7:00 PM
RenovacionCarismatica(Charismatic Re-
newal)
Café Siena in school
Tuesday:
5:20 PM Blessed Seelos Group (Church)
6:00 PM Mass(Church)
7:00PM Legion de Maria (Del Barco room
in parish hall)

Wednesday:

Friday:
Saturday:
7:00 PM RenovacionCarismatica (Charis-
matic Renewal)
Café Siena in school

MASS INTENTIONS:
Oct. 2nd & 3rd:
5:00 PM - For the Parish
10:00 AM -  Michael Doumit
12:00 Noon -

COLLECTION: 10-03-2021
$2,142.00

Parish News / Noticias Parroquiales

PARISH HALL:  During October some of
our volunteers will be painting the Parish
Hall.  It will look brand new after a much
needed coat of paint.  Our sincere thanks to
our volunteers!

SALÓN PARROQUIAL: Durante
octubre, algunos de nuestros voluntarios
estarán pintando el Salón Parroquial. Se verá
como nuevo después de una muy necesaria
capa de pintura. ¡Nuestro más sincero
agradecimiento a nuestros voluntarios!

MARITIME MINISTRY DONA-
TIONS:  There will be a box placed in the
Church again this year, for donations to the
Maritime Ministry.  This is for the seaman
that arrive on ships and are in need of
supplies.  Your generosity will be greatly
appreciated.

DONACIONES DEL MINISTERIO
MARÍTIMO: Este año se colocará
nuevamente una caja en la Iglesia para las
donaciones al Ministerio Marítimo. Esto es
para los marineros que llegan en barcos y
necesitan suministros. Su generosidad será
muy apreciada.



Preguntas de Discusión El Rincón del Padre Fred

Excerpted from liturgy.slu.edu

Fr. Fred’s Corner

Excerpted from liturgy.slu.edu

Discussion Questions

First Reading
Wisdom 7:7-11

1. Does wisdom reside in the mind or
the heart? Or both?

2. Could the geopolitical, economic,
ecological, and health crises today be
a call to Wisdom? What can you help
remedy with your courage and intelli-
gence?

Second Reading
Hebrews 4:12-13

1. This reading says that “the word of God
… is able to discern reflections and
thoughts of the heart.” How do you
feel about the Word knowing you better
than you know yourself? Do  you trust
God with such personal things? And
would you like to know yourself  better?

2. Do motives and attitude color your
decision-making? Are your motives
 and attitudes in good order, or could they
use a realignment?

Primera lectura
Sabiduría 7: 7-11

1. ¿La sabiduría reside en la mente o
¿el corazón? ¿O ambos?

2. ¿Podrían los factores geopolíticos,
económicos,
crisis ecológica y de salud hoy
un llamado a la Sabiduría? ¿Qué puedes
ayudar a remediar con tu coraje e
inteligencia?

Segunda lectura
Hebreos 4: 12-13

1. Esta lectura dice que "la palabra de
Dios ... es capaz de discernir reflexiones y
pensamientos del corazón". Cómo
sentir que la Palabra te conoce
 mejor de lo que te conoces a ti mismo?
Hacer
 ¿Confías en Dios con cosas tan
personales? Y te gustaria conocerte a ti
mismo
 ¿mejor?

2. ¿Los motivos y la actitud influyen en su
toma de decisiones? Son tus motivos
 y actitudes en buen orden, ¿o podrían
usar un realineamiento?

Discerning Stewardship of Treasure

With Thanksgiving coming next month, I
would like us to take the rest of October to
think about what we are thankful for and
discern how we can be good stewards of
what we have, the fruits of our labor, and
specifically our treasure.  How do I spend
my money?  Do I spend my money in a way
the glorifies God?  Do I use my money to
build up others or tear down?  Do I give a
portion of my money to the Church as an
offering (not only as part of a fund-raiser)?
Do I share my money with the poor and
charities that help the poor?

It is important for us to discern how we
spend our money on ourselves, our families,
on recreation, our giving to church and to
charity.  Why is it important?  For one
everything belongs to God, and we are the
stewards of what is God’s.  As well God
became a man, Jesus Christ, and Jesus,
Mary, and Joseph would also have discerned
how to spend their treasure in a way that
honored God, whether for food, recreation,
on the family, in giving to the poor and giving
to the temple.

Discernment, especially when it comes to
money, can be scary, for me too.  I want us
all to take the next few weeks to discern,
using our minds and asking the Holy Spirit to
help us discern in being good stewards of the
treasure entrusted to us.  Every day for the
rest of October, let’s ask the Holy Spirit to
enlighten our minds to discern how best to
honor Him with our treasure.

Discerniendo sobre la administración del tesoro

Con el Día de Acción de Gracias el próximo
mes, me gustaría que tomáramos el resto de
octubre para pensar en lo que estamos
agradecidos y discernir cómo podemos ser
buenos administradores de lo que tenemos, los
frutos de nuestro trabajo, y específicamente
nuestro tesoro.  ¿Cómo gasto mi dinero?
¿Gasto mi dinero de manera que glorifique a
Dios?  ¿Utilizo mi dinero para edificar a otros
o para destruirlos?  ¿Doy una parte de mi
dinero a la Iglesia como ofrenda (no sólo
como parte de una recaudación de fondos)?
¿Comparto mi dinero con los pobres y las
organizaciones benéficas que ayudan a los
pobres?

Es importante que discernamos cómo
gastamos nuestro dinero en nosotros mismos,
en nuestras familias, en el ocio, en nuestras
donaciones a la Iglesia y a la caridad.  ¿Por
qué es importante?  Porque todo pertenece a
Dios, y nosotros somos los administradores de
lo que es de Dios.  Además, Dios se hizo
hombre, Jesucristo, y Jesús, María y José
también habrían discernido cómo gastar su
tesoro de manera que honrara a Dios, ya sea
para la comida, la recreación, en la familia, en
dar a los pobres y en dar al templo.

El discernimiento, especialmente cuando se
trata de dinero, puede ser aterrador, para mí
también.  Quiero que todos nos tomemos las
próximas semanas para discernir, utilizando
nuestra mente y pidiendo al Espíritu Santo que
nos ayude a discernir para ser buenos
administradores del tesoro que se nos ha
confiado.  Todos los días, durante el resto de
octubre, pidamos al Espíritu Santo que ilumine
nuestras mentes para discernir la mejor
manera de honrarle con nuestro tesoro.


